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Social, sİn perjuicio de La ejecuci6n de sus servicios por las Comunidades 
AutOnomas (articulo 149.1.17 de la Constiluciôn), y la Comunidad Autô­
nama en virtud de su competencia de desarrollo legislativo, incluida la 
potestad reglamentaria y ejecuciôn, en materia de sanidad e higiene y 
en materia de coordinaci6n hospitalaria en general, induida la de la Segu­
ridad Sadal (artıculo 27.6 y 7 del Estatuto de Autonomia de la Comunidad 
de Madrid). 

ACUERDAN 

Primero.-EI Centro de Transfusi6n de La Comunidad de Madrid, en 
el marco establecido en et Real Decreto 1945/1985, de 9 de octubre, Que 
regula la hemodonaci6n y tos Bancos de Sangre y el Decreto 44/1988, 
de 28 de abril, del Consejo de Gobierno de La Comunidad de Madrid, 
por el que se cre6 et Centro de Transfusiôn de la Comunidad de Madrid, 
asumira La prograrnaciôn y planificaciôn en la regiôn de Madrid, sin menos­
cabo de las que corresponden a 10s Bancos de Sangre Hospitalarios del 
INSALUD en e1 area de la pemodonaeiôn intrahospitalaria. 

Segundo.-La programadôn y planifieaciôn que asume el Centro de 
Transfusiôn de la Comunidad de Madrid comprendera el desarrollo de 
las siguientes actividades: 

A) E1 Consejo de Direceiôn del Centro de Transfusiôn, establecido 
en el articul0 4.° del Decreto 44/1988, de 28 de abril, del Consejo de 
Gobierno, por el que se crea el Centro de Transfusiôn de la Comunidad 
de Madrid, aprobani, de forma anual, el plan y programa bıisİCo de actua­
eiôn, con indicaeiôn de: 

Previsiôn de necesidades y cuadro de centros usuarios. 
Criterios de organizaciôn material de colectas. 
Designaciôn de centros colaboradores en la realizadon de colectas 

extrahospitalarias. 
Criterios bıisicos de organizaciôn y control de las coleetas en hospitales. 
Indicadores de eficacia y protocolos de control de las colectas. 
Campafias y actividades de promociôn. 

Igua1mente el Consejo de Direceiôn del Centro de Transfusiôn informara 
con caracter previo los acuerdos del Consejo de Administracion del Servicio 
Regional de Salud por los que se ııjan la cuantla de precios püblicos por 
servicios y prestaciones de caracter sanitario, en cuanto afecten al ambito 
del presente acuerdo. 

B) Por el Centro de Transfusiôn de la Comunidad de Madrid se pres­
taran a los hospita1es del INSALUD, de acuerdo con el calendario a que 
se refiere et punto segundo del plan de desarrollo del Centro de Transfusiôn 
establecido en el presente acuerdo, los siguientes servicios: 

Organizaciôn y ejecueiôn material de las colectas extrahospitalarias. 
Apoyo administrativo a los hospitales del INSALUD en la realizaciôn 

de colectas internas. 

Tercero.-EI Centro de Transfusiôn de la Comunidad de Madrid asume 
de conformidad con el calendario que se establezca durante el afio 1994 
y para su ejecueiôn final en el afio 1995, la cobertura de las neeesidades 
hemoterapİCas de los centros hospitalarios de la red del INSALUD de 
Madrid. 

Cuarto.-Con el fin de ordenar las relaciones econômİCas entre el INSA­
LUD y la Comunidad de Madrid, que se derivan del presente acuerdo: 

A) Se estableeera un precio püblico segun eoste real de los gastos 
imputables: Promociôn de la hemodonaciôn, extraeciôn, procesamiento, 
fraccionamiento, conservaciôn y distr1buciôn de la sangre y sus derivados, 
sin perjuicio de mantener la gratuidad de la sangre y sus componentes. 
Dicho coste se imputara a los hospitales del INSALUD, en fundôn de 
los suministros que se realieen por atender las necesidades existentes 
en 105 mismos. 

B) Ambas instituciones podran estableeer para el desarrollo de actua­
ciones de caracter extraordinario aeuerdos de finaneiaeiôn adieional con­
junta. 

C) Ambas Administraciones en desarrollo del presente acuerdo deter­
minaran, mediante protocolo adieional 105 criterios fundonales y econô­
mİCos para solventar las necesidades del Centro de Transfusiôn que pudie­
ran derivarse de aquellos supuestos en que, para la ejecuciôn de las .fun­
ciones contempladas en la disposiciôn segunda B) del presente acuerdo 
este requiera el coneurso de medios humanos y/o materiales del INSALUD. 

Quinto.-La vigencia del presente Convenio es hasta el 31 de diciembre 
de 1995. A su vencimiento podra pmITogarse automaticamente por perio­
dos de un afio, salvo denuncia previa por cualquiera de las partes, la 
cual debera producirse con un prea"\-iso de seis meses de antelaciôn a 
la fecha de su vencimiento. 

Disposiciôn transitoria. 

A fin de facilitar el proceso de integraciôn de las funciones y actividades 
de la Herruandad de Donantes de Sangre de la Seguridad Social de Madrid 

en eI Centro de Transfusion de La Comunidad de Madrid a que se refi.ere 
el punto primero del plan de desarrollo del Centro de Transfusi6n esta­
bleeido en el preambulo del presente acuerdo, el Instituto Nacional de 
la Salud mantendra durante 1994 la colaboraciôn econômica con la Her­
mandad por identieo importe al de 1993. Dieha cuantla se abonara por 
et INSALUD integramente y para todo el ejercicio en el primer trimestre 
de 1994. A partir de 1995 se aplicara el regimen econômico que se con­
templa en el presente acuerdo (estipulacion tercera). 

Por la Comunidad de Madrid, Pedro Sabando Suarez.-Por el INSALUD, 
Carmen Martinez Aguayo. 
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MINISTERIO DE COMERCIO 
YTURISMO 

RESOLUCION de 23 de diciembre de 1994, de la Direcciôn 
General de Comercio b'xterior, por la que se reconocen los 
beneficios arancelarios establecidos por el Real Decreto 
2586/1985, de 18 de diciembre, modificado par los Reales 
Decretos 932/1986, de 9 de maya, y 1640/1990, de 20 de 
diciembre, ala empresa «Brugues, SuciedadAnônirna». 

1<:1 Real Decreto 2586/1985, de 18 de diciernbre, modifi.cado por los 
Reales Decretos 932/1986, de 9 de mayo, y 1640/1990, de 20 de diciembre, 
estableee un regimen de suspensiones y reducciones arancelarias aplieables 
a los bienes de inversiôn que se importen con determinados fines espe­
cificos, reeogiendo en su articul0 1.0, entre otros, el de modernizaciôn 
o reconversiôn de la industria quımica. 

Al amparo de dicha disposicion y de acuerdo con los tramites previstos 
en la Orden de Presidencia del Gobierno de 19 de marzo de 1986, la empresa 
.Brugues, Sociedad Anonimao, encuadrada en el sector de industria qui­
mica, solieitô de este departamento el reconocimiento de los beneficios 
arancelarios establecidos en los citados Reales Decretos. 

Cumplidos los tramites reglamentarios, la Direceiôn General de Indus­
tria, del Ministerio de Industria y Energia, ha emitido informe favorable 
a la concesiôn del beneficio solicitado, una vez aprobado el proyecto de 
modernizaciÔn.de sus instalaciones para la fabricaciôn de produetos qui­
micos, presentado por la referida empresa. 

En consecuencia, esta Direcciôn General de Comercio Exterior ha 
resuelto, de acuerdo con 10 previsto en el artleulo 3.° de la Orden de 
Presidencia del Gobierno de 19 de marzo de 1986, 10 siguiente: 

Primero.-Las importaciones de bienes de equipo que realice la empresa 
~Brugues, Sociedad Anônima», sita cll Barcelona, en ejecuciôn del proyecto 
de modernizaciôn de sus instalaciones, aprobado por la Direecion General 
de Industria, del Minİsterio de Industria y Energia, disfrutaran, a tenor 
de 10 dispuesto en eı Real Decreto 2586/1985, de 18 de diciembre, modi­
fıeado por los Reales Deeretos 9[~2/ 1986, de 9 de mayo, y 1640/1990, de 
20 de dieiembre, de 10s siguientes benefıcios araneelarios: 

A) Suspensiôn total de 105 derechos aplicables,a los bienes de equipo, 
de acuerdo con sus caraeterısticas y naturaleza, euando se importen de 
la Comunidad EconômİCa Europea 0 bien de aquellos paises a 105 que, 
en virtud de Ias disposİCiones vigentes en cada momento, les sea de apli­
cacion el mismo tratamiento arancelario, 0 bien 

B) Sometimiento a 105 derechos del arancel de aduanas comunitario, 
euando dichos bienes de equipo se importen de terceros paises, siempre 
que este derecho resulte inferİor al aplicable en cada momento a 105 citados 
paises segun eI araneel de aduanas espafıol y de acuerdo con las previsiones 
de adaptacion aı araneel eomunitario estableeidas en el articu-
10 37 del aeta de adhesiôn. 

Segundo.-EI reeonocimiento de !os beneficios recogidos en eI articulo 
anterior no prejuzga la inexisıencia de producciôn naciona! de los bienes 
objeto de la inversİon. Dichos beneficios solo resultara.n aplicables si se 
acredita debidarnente la inexistencia de fabricaciôn nacional mediante eı 
certificado que en tal sentido expida eı Minİsterio de Industria y Energia, 
el cuaı debera ser presentado ante los servicios competentes de aduanas 
para la aplicaciôn de 105 beneficios que se recogen en La presente Reso­
luciôn. 

Tercero.-l. Los bienes de equipo que se importen quedaran vincu­
lados al destino especifıco determinante del beneficio que se concede y 
su utilizaciôn en fines distintos de los previstos supondra la perdida auto­
matica de 105 beneficios aplicables, siendo exigibles 10s derechos aran­
celarios y dema.s impuestos no percibidos, asi como los recargos y sanciones 
a que hubiera lugar. 
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2. A 108 efectos del pertinente control seran de aplicaciôn las normas 
contenidas en la Circular nlimero 957, de 5 de febrero de 1987, de la 
Direcciôn General de Aduanas e Impuestos Especiales, relativo a 108 des­
pachos de mercancİas con destinos especia1es. 

Cuarto.-En atenci6n a 10 previsto en el apartado 2 del articulo 5.° 
de la Orden de referencia y a efectos de a1canzar los objetivos mencionados 
en eL apartado 3 del mİsmo articulo, la presente Resoluciôn sera aplicable 
a cuantos despachos de import.aciôn se hayan efectuado con caracter pro­
Vİsİona1 con anterioridad. a la fecha de esta Resoluciôn. 

Quinto.-La presente Resoluci6n, sİn perjuicio de su publicaciôn en 
et _Boletin Ofidal del Estado. para general conocimiento, entrani en vigor 
en el mismo dia de su fecha. 

Madrid, 23 de diciembre de 1994.-EI Director general Francisco Javier 
Sansa Torres. 

BANCO DE ESPANA 
891 RESOLUCION de 11 de enero de 1995, delBanco de Espaiia, 

por la que se hacen pılblicos tas cambios de dimsas que 
et Banco de Espaiia aplicara a tas operaciones ordinarias 
que realice por S'U propia cuenta et dia 11 de enero de 
1995, Y que tendran la consideraci6n de cotizaciones ofir 
ciales a efectos de la aplicaci6n de la normativa vigente 
que haga referencia a tas mismas. 

Divisas 

1 d6iarUSA ...................................... . 
1ECU ............................................ . 
1 marco a1eman ......... . 
1 franco frances 
1 1ibra esterlina ................................. . 

100 liras italianas ................................. . 
ı 00 francos belgas y luxemburgueses ......... . 

1 flonn holandes ............................... . 
ı corona danesa .................. ~ ............. . 
ı libra irlandesa ............................... . 

100 escudos portugueses ........................ . 
100 dracmas griegas .............................. . 

1 dôlar canadiense ............................. . 
1 franco suizo ................................... . 

100 yenesjaponeses .............................. . 
1 corona sueca ................................. . 
1 corona noruega ............................... . 
1 marco finlandes ............................... . 
1 chelin austriaco .............................. . 
1 d61ar australiano ............................. . 
1 d61ar neozelandes ............................ . 

Cambios 

Comprador 

133,510 
164,444 
86,847 
25,158 

208.717 
8,212 

421,634 
77,437 
22,055 

206,420 
84,277 
55,878 
94,500 

103,576 
133,443 

17,827 
19,828 
28,167 
12,342 

102,602 
85,620 

Vendedor 

133,778 
164,774 
87,021 
25,208 

209,135 
8,228 

422,478 
77,593 
22,099 

206,834 
84,445 
55,990-
94,690 

103,784 
133,711 

17,863 
19,868 
28,223 
12,366 

102,808 
85,792 

Madrid, 11 de enero de 1995.-EI Director general, Luis Maria Linde 
de Castro. 
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COMUNIDAD AUTONOMA 
DEL PAIS VASCO 

RESOLUCION de 5 de diciembre de 1994, de la Direcci6n 
de Administracwn y Seguridad Industrial delDepartamen­
to de Industria y Energia, por la que se prorroga la fwmo..­
logacwn concedida a la sarten basculante para usos colec­
tivos marca .. Fagor,., modelo SBG-9040, fabricada por la 
empresa .. Fagor Industria4 Soci.edad Cooperativa Limita­
da .. , en Oiıate (Guipılzcoa). 

Recibida en la Direcciôn de Admİnistraci6n y Seguridad lndustrialla 
solicitud presentada con fecha 15 de noviembre de 1994, en la Delegaci6n 
Territorial de Industria de Guipuzcoa, por _Fagor lndustrial, Sociedad Coo-

perativa Limitada_, con domicilio social en Ofıate, harrio Sancholopetegui, 
sin mlmero, Territorio Hlst6rico de Guipuzcoa., para la pr6rroga de la 
homologaci6n concedida a la sarten basculante para usos colectivos marca 
«Fagor_, modelo SBG-9040, fabricada por _Fagor Industrial, Sociedad Con­
perativa Limitada-, en su instaIaci6n industrial ubicada en Onate (Gui­
puzcoa). 

Vista la Resoluci6n de 16 de octubre de 1989, de la Direcci6n General 
de Industria del Ministerio de lndustria y Energia, por La que se homologa 
la samn basculante para usos colectivos marca «Fagor_, modeIo SBG-9040, 
con la contrasefıa de homologaci6n CBS-0002, haciendo constar que el 
producto cumple con las especificaciones establecidas en el Real Decreto 
494/1988, de 20 de mayo, por el que se aprueba eI Reglamento de aparatos 
que utilizan gas como combustible. 

Vİsto eI İnforme favorable de los Servicios Tecnicos de La Delegaci6n 
Territorial de Industria de Guipuzcoa de fecha 17 de noviembre de 1994, 
para la concesi6n de la prôrroga de la homologaciôn que se solicita. 

Vista La deCıaraciôn de _Fagor Industrial, Sociedad Cooperativa Limi­
tada_ de fecha 10 de noviembre de 1994, en la que hace constar que en 
la fabricaci6n del cita.do producto los sistemas de control de calidad usados 
se mantienen y superan las condiciones existentes en eI momento de La 
homologaci6n de acuerdo con el Real Decreto 105/1988, de 12 de febrero, 
por el que se complementan, modifican y actualizan determinados pre­
ceptos del Reglamento General de las Actuaciones del Ministerio de Indus­
tria y Energia en el campo de la normaJ.izaci6n y homologaci6n, aprobado 
por el Real Decreto 2584/1981, de 18 de septiembre. 

Resultando que por eI interesado se ha presentado la documentaciôn 
exigida por la legislaciôn vigente que afecta al producto cuya prôrroga 
de homologaci6n solicita. 

Considerando que la Direcciôn de Administraci6n y 8eguridad Indus­
trial es el 6rgano competente para la adopciôn de la presente Resoluci6n 
de confonnidad con 10 establecido en el Decreto 56/1993, de 23 de marzo, 
por eI que se estabIece La estructura organica y funcional deI Departaınento 
de Industria y Energia, ası como en el articulo 9 del De­
creto 275/1986, de 25 de noviembre, sobre calidad y seguridad industrial, 
resuelvo: 

Primero.-Conceder la pr6rroga de homologaciôn a la samn basculante 
para usos colectlvos marca .Fagor., modelo 8Bo.9040, fabricada por .Fagor 
Industrial, Sociedad Cooperativa Limita.da_, en Onate (Guipuzcoa), man­
t6nİendo la misma contrasena de homologaci6n CBS-0002. 

Segundo.-Disponer asimismo como fecha lfmite para que el interesado 
presente, en su caso, tos certificados de conformidad de producciôn antes 
de15 de diciembre de 1999. 

Tercero.-Definir como caracterisUcas tknicas tas indicadas en la pri­
mitiva homologacl6n. 

Contra la presente Resoluci6n se podn\ interponer recurso ordinario, 
ante el ilustrfslmo sei\or Viceconsejero de Admintstraci6n y Planificaciôn, 
en eI plazo de un mes, contado a partir del dra siguiente al de su notificaciôn, 
de acuerdo con 10 e_s~blecido en ei articulo 114 de La Ley 30/1992, de 
26 de noviembre, de . Regimen Juridico de las Administraciones .Pı1blicas 
y del Procedimiento Admİnistrativo Comun. 

La presente Resoluciôn entrara en vigor el dia de su publicaci6n en 
ci _Boletin Oficia! del Pais Vasco_. 

Lo que se hace publico para general conocİrniento. 
Vitoria, 5 de diciembre de 1994.-La Directora de Administraciôn y 

Seguridad Industrial, Maria Luisa Fuentes Alfonso. 

893 m;SOLUCION de 5 de diciembre de 1994, de la Direcci6n 
de Administraci6n y Seguridad Industrial del Departamen­
to de Industria y Energıa, por la que se prorroga la homo­
logaci6n concedida a la marmita para usos colectivos mar­
ca .. Fagor-, modelo base MG-9200 y su derivado, fabricada 
por la empresa .. Fagor, Industrial, Sociedad Cooperativa 
Limitada-, en Oiiate (GuipUzcoa). 

Recibida en la Direcci6n de Administraci6n y Seguridad IndustriaI la 
solicitud presentada con fecha 15 de noviembre de 1994, en la Delegaci6n 
Territorial de Industria de Guipuzcoa, por «Fagor IndustriaI, Sociedad Coo­
pt>rativa Limitada~, con domicilio social en Ofı.ate, barrio Sancholopetegui, 
sİn numero, Territorio Histôrico de Guipuzcoa, para la prôrroga de la 
homologaciôn concedida a la marmita para usos colectivos marca .Fagor», 
modelo base MG-9200 y su modelo derivado MPG-9200 de la misma marca, 
fabricada por _Fagor Industrial, Sociedad Cooperativa Limitada», en su 
insta1aci6n industriaI ubicada en Oİlate (Guİpuzcoa). 


